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| have tried to the best of my abilities for this color cartoon illustration
to the young people especially for the children so that they can read
religious books.

My intention is for the children and the young readers this book and
get spirit and knowledge and to become clever and polite persons.

| will continue to publish the best books concermed with nationality,

religion and help, teaching and culture. Maung Myo
| @ Myint Moh Maymay | Serzass
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. an ones Ilon and catch a snall R e
i D ‘]Hmé?'@ '-i iy he Snall has a core and man has mtelllgence
:glprué z?i g 'as weII it ]
| 9,/ When a person bumps agalnst a snag, he used
ioh - / to yeam for his mother | _
““-'.r, However the haughty red-ant tnes to demollsh
the moutaln its, waist is weak i i
J:J Glrb of one's 'loin is out of anus
Now the fried sparrows then’ the oily’
//'glutinous rice/. ! i
You cannot drink clean water as soon as/

#mﬁ i ﬁ i J: Lyou have dug thewell, " .,
Ul!uéq‘.l!itlﬂjq:%ﬁoﬂll[ué: Wi ? /Al the ‘strives tumn into failure '/ o
%‘lmoycg::mf WF& i ?f] Too, ‘eager to steal but daze in domg 'S0
ity C*:Ui‘fp‘l M i i /' When a person steals, the dog barks,
i 5 iy ?E /| and when he works there is a drought
F&[’Uﬁtm Wil H ‘One head cannot carry two'pots '/
WW i 69 ///Hack at.one part, but cut at another part
c A= iy 7./ By preparing the loop of rowlock, it drift |
W 7 o gd® ) iup to the vilage, Ywa Thit | oy
' XT n'mﬁ‘ I Pralsmg is lasted only 7 ady, and b!amlng
‘BH . A is lasted onl i /
/ y 7 day/ !

i ﬁ #}m’ i SIE ,,,,, ' The fang of a) barkmg deer can cut-off

the thigh of a tiger//

W - Wl il E‘t /,The catle wlth curved hon'; gather to an
c:ﬁ:ﬁ::ﬁﬁﬂ::n&mﬁ%«ﬁ&m Lt J /iox with' curved horns '
y M w M;@Emﬁcmaﬁﬁ EE//  The water/cannot be kept in’ 'the basket

: il e Although the course of stream fade away out
#&'& : iy the gene of man IS not fade

’,plf'you ‘want to stnke a‘dog, you must i
/ Iook at the faoe of| |ts owner

_ our1 ta|l of dog -.ﬁ-'.';""{,-' i ; ,;5_,-}
ey A mad dog Iasts only a noon i i i
0 W "’When a god dog fi ghts wn.h a mad dor i i
, mqr‘* hls ear W|Il be cut-of el el
i /330 When a puppy Jumps; ‘thee dust won't | nse up

.,;w_a,-- Don't aware ;whenever the;doc‘ barks
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To catch a small and slow moving snail is too easy to do it.

But use excess force without need to use such a strength.
In such a case this proverb is used.
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Son, Maung Kyaw Lin discard

this package of rubbish at
the rubbish stored tank.
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To discard a package of rubbish,

Kyaw Lin wears a pant and tall
boots.

coneqrons8Bgbocsed
Shg> odlopSeficimfgé

He also wears leather gloves
and ties the towel at his waist.

§oeslé130koba} ud]oém?tcﬁdlmcﬁu
[§: edlésnldl oéls@ﬁoé:cqrﬁméu_

He covers his mouth and nose and head
covers with towels,
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Son Maung Kyaw Lin, you
are too exaggerate.
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| ask you only a small bundie of
rubbish, the whole of your body
has been covered
with tfowels.

w&somm
W ‘oqslicornéiog]as
08tnad’ [gdepdconaged
As if you girb the loin
and catch a fish.
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As the snail has core, man has intelligence and solve the problems he encounters with

it. That is the encouraging proverb.

obdlgocon §2§3¢E
8s38cS op[rF:o0bBt -
o€conffe §‘>§oc30305a

Once a man came into
the watch selling centre
and bought a watch.

J sacqo&smeqsccm

oéeom 0ba88:§

eepésff: cmocﬁw
snedeloés eneqp
corc§abooude

The salesboy Maung
Win Pe sold the watch
with one lakh kyats and u
gave him the warranty . eoq§ swdoopd
card. A " | guarantee that it
-will be good within
three months.
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About five days later, the man who
bought the watch came angrily.

Gop o} Sgfpnoqpiiciatio;
eoméecor :ui¢aad ojreoegpicoq

B: kqobadi §§9$ Sagos

Hey! Where is the salesboy, who
cheats me that watch won't
defunct within 3 month. Now

it stops. ) .Tf}/r/}fj//ﬁ:m 4
meqpéionegieco: oicovn efopaScdopesonud

The salesboy Win Pe was trembling with fear.

"9g¢200p513290 )

¢00p5t (033’4l
T L LT
Don't worry. I'll clear it
just as the snail has
core, | have
intelligence.




The manager \
Ko Chan Myai went out. |

Peborcs stplh
Greomcpés egieoqed
nedc§adorn g§dloocdi 58
8o ogfeoSoidéedleqnnd
e300 §800§885003qod§dIG
it's like that unche, this watch
had been here for two e

months and twenty-five £
days.

@'.\m.ﬁzﬁem? 2§00
m&:m&:@é? 0cbqd
agntomadled
When it was five days in
your hand, it lasts exactl
three months.

When the old man was out of anger, he gave
| him another new watch.
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A person who ignores his mother and when he bumps against something, he used to
yearn "Oh! Mother". This proverb refers to such a person.
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omcopd: geconéecy
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Kyawt Nandar was a
haughty girl and she did

not heed her parents' word.
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I'll do what | want.
Do not disturb.
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However her parents forbode,
before her education was not

finished, she was eloped awa
by her Iover

eanéimonnen 53 cuNafPIm eRR$§IY?
dlonel condoodconSencoy cqpésgfs

Her husband was a gambler and he gambled
oy

¥ S:omeqs
! chﬁcﬁm‘b gf,commcﬁ! sl
??a@gsq scqboqm qieoaef epe §5
ocdao0so0eSh

e spent and gam
atox?cated he tortured Kya

and when he was
blec wt Nandar.

glodeds 338
codeond
gloded:

Take off those - Ny
jewelries. A L Boeudecos

Oh! Mother.




www.burmeseclassic. com

' llustration Myo Man ll]l Lt

§c§? ecqpﬁafp &wwq@@: mcmschmcﬁcgr@:ﬁﬁap cu)'xrﬁ:ncqﬁa;m
eop$§203 gEgrcoqdom egrnlfiwmbeunciod §rugagadelgrogareoroaul

So, Kyawt Nandar’s jewelries had been spent by her husband. When she had a
son, her husband abandoned her and lived with another woman.

1% &’ ?i
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coneonpooud

Only when she was in trouble, she
remembered her parents, and went
back to her parents.

Pardon me, mother.
I've done wrong.
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/(/c, Em! How foolish you are.
Just like 'when a person bumps
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Hoeweverthe haughty/red-ant
tries' to.demolish the'moutain,
its\waist is;weak

:ﬂqréem&m méemoﬁo w$@ . coniafi§[jevec Shew§oimozod ofgé
efro3§€anad ogumcopls ofuadodud muSeannndd zecoé[oft wa§[fieuncd comuSond:
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However the red-ant is haughty to demolish the mountain, because of its weak waist it

cannot be done. So people must think of himslef if he is able to do. So this proverb used
to a haught person.
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The youth's football team in which Maung Ngai, Pyone Cho and Kyaw Lin consisted and
this team had to play against the champion team.

aﬁﬁoimm&aﬁ@:

ogdoSoep uc\?zo?:
I don't care this
champion team.

clo§ s38eoméeoyal

§éo}§équaloy

We will be winner
definitely.
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So, Maung Ngai's team played against the
other team which could play unitedly and
well-practised met at the football ground.

cnécdd QpafgemPaodiod omuSecnalffenm§m§ apodaoas eogaydaomlgpsof:
[3.§8c903 bondmmnéind mudcly wupdomad mgifofr Gidleonyouda

However Maung Ngai, Phone Cho and Kyaw Lin tried hard they became foser in playing
with rival team which was superior to them.
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When the football game was over, the loser
Maung Ngai and his friends sat down in
despair. One of his friends remarked.

g‘aetﬂ R oéiolq,

m0&1n 00ded308E 1§ eomnés
cmo&:coé: GC\DO’.‘QEOW)S"’RII
203 oncopds o&o?lua:q:
Maung Ngai, you become
loser because the rival team

congdlg, @.§Ei§°°?‘;ﬂ)§i

agpliageon; ‘oo

co€[Fuffjecioy Skoneo§’
aJomal ﬁﬁagosoaoed_’lng

You want to be a winner, but
you have no exercise and
just like the haughty red-ant
tries to demolish the
mountain but its
waist is too weak.




While Ko Win Kyi was at his
office the phone rang from
his fastidious father-in-law.

opcdfghogod
oo codoof§ oo} [gEedd

~

B4 ofifimmfgEen Pegmoyad
conBgoSoudFediogd
Maung Win Kyi, tomormow, I'll retum
to Mawlamyaing Kyun. Buy the
ticket for me when you

come back.
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Next morning, Ko Win Kyi saw off | Maung Win Kyi, why do
his father-in-law with a car. you drive to steam-ship
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€ 0ér 0 do}
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Are you planning
_me to die?

oegm 206adrc00d¢od
206¢320p050050020076001
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Yesterday, | bought
ticket for travel
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Don’t you know how |
afraid to go with
riverine trip,

2065790503
cﬁ&qoﬁ:ﬁ@o:w% c?g.cfi:m
qdig§oosomay dlefopé
FloncSop§ion eqoodadrogangiedad
Whenever | hear the sound

of ship and wave, my
heart-beat runs up. :

weotegromiconiyod
oud§&romay wéimeco
o98c8cBqé onogqplidi
‘Sheonimnfobooeg ooy’
Fon oficdeombfs agor
weote[gdoiod cwnés
What you’ve done is just

like ‘girb of one's loin
is out of anus’'.

B =48 qodgoeq
Y clgecorcbqoimfgoloon of,
As for me | don't get
any favour, but
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When a person asks for fried sparrow and then he asks for oily glutinous rice. Such
a sudden changing person is mocked with this proverb.

fro€spfipafiod ogcadats

ScomoSurn =icod

The two friends Myo Win
il and Pyone Cho went out
24 at the weekend.

a:o$=oga:c@@0cﬁcrga
Myo Win, we haven’t

been to Bogyoke park.
Let's relax there.
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. ! >l When they arrived at park, A \ NS A 9‘{'@500'3 @903
/ . \ Py'Oﬂe Cho's mind changed. | \\\ N : ) ! Let's go to Shwe Daggn_
bl B — \ \_ ' e/ We haven't been there
i AR \ N for a long time. A

i 4 Nl \ 9898037 mp8[3qemaEaya
98q€mmigioyy Repigifaiored

Let's enjoy movie. After that we
will go to pagoda.

Reeeeqpaieon [Gpgfo
805 008algniagaroncSu
When they arrived at the foothill

of Shwe Dagon, Pyone Cho's
mind changed.
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Pyone Cho your mind changes
from this and that just like
now fried sparrow then
oily glutinous rice. ¢
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If your mind changes like that, no work

can be up to accomplishment.
You won't be reliable.

Blefoipé w8i3dl ofEuoon
godoy quSurncgbucy 8a0gd
Boopd: cpbc§elgbeorog:
w8:8m0f 058810008

So we can’t work together.
So let's retract our :
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As soon as the well is dug, the water is not clean enough to drink. Just like that
when one establish a company, he cannot get interest soon.

818100 npdmes
B S1om0gGro3egond
g ¢4c>>3>3y> Boyes
myeS0udon o
i ‘gl \When U Soe Thu retired
/"M from his work, he bought
a wide piot of land in
Mingaladon.
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Then they grew the
pomelo saplings in row.
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Looking at the toiling grandpa, uncle and \ y  coochgdaaoglioops: eglg$
brothers, the granddaughter Cho Mar asked \ ~
U Soe Thu. . o€corgogenpcdod §[gé

egedlfgfoddigneqed cpddleon:

Grandpa, you buy plot of land,
clear it and grow the trees.
It won't get any income within
a few years. Do other brisk

business.

o godgficon
egonaSeddleadayod
Gardening and growing

do not get money
immediately.
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copdoddft ofegeoy
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i / When it is at the due 4
J // / time, it can get regular 4@
i — /.b’ ’ I=_ i
f i . |
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income.
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[Frgrrcon§EondSag,
Agriculture or industry, when work

systematically, they can be
prospered,

" opdoy §ERlef
odjfopf: oopSeconé
quaSey,

To be systematic and
irm, it takes time.

madqdlecd’ cfgq,

You can't drink clear
water as soon as you

have dug the well. 4
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When water is poured into the sand it disappears immediately. Just like that all of the
establishment are admolished. This proverb is used in such a case.

condin§adol ogecudondBion AT 06003 01833
wéom§ [Figmgbroorgifag ' W couS3goeeplt [B.0005B:
8 oouu Pl 38¢[3prop88Eaaant

A young man named Thaung Han | o8qeus

wanted to become a prosperous ! / If 1 go to foreign land,

mn. I'll be prospered.

§6¢BocpoSe
2008cpby CloYigarg
I'll sell my paddy field

and oxen and I'll go
abroad.




8c§3 coninfurn §E&fan
AEAGES oGS S8 cpoboordfy
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In this way Maung Thaung Han
went abroad and worked.
The employers pressed him.

L

o€oodio§icgdqoocarnn’ cwenelqérecuad
eslésg[goSsqacooubi

He was not paid regularly and exploited his
earning.

Qo3§Eey> epdégiomco mfsqupgaoimdyd
cop 2edidldqf sconéadeqadogngeorycud

When the date of visa was overdue, he was
arrested by police.




Eventually, with the help
of the embassy, he returned
to Myanmar.

- E&fgren [g&con
Aoy, Dot

CoNOYDI 960 TG00y
SSeqoy’ G698
| am day-dreaming with brick building

and motor-car. But now it is just
like pour the water onto

& s
KGRI § of

3u3§éegaoics
§1§ro000m [Fpefo oo
opdnéonteanniqleoné
8003 mogmgbopfy
wepodop qosdlmUqu
If | invest with my inheritance
in my own country, I'll be

prospered. But now I've
done wrong.
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If a person wants to steal other's property, he must be quick. If he is dull, he won't
be able to do it. This proverb is used in this case.

oo@caoo&ﬁ w@écngﬁ&qaﬁcgego ewnbcadod amcoo
08§ cBum ofiw§igiqls [Gedoomngogads ocooges
qBend ofEoécon(mydlorud

On the first waning night of Tazaungmon, Maung Ngai and his

friends were preparing to cook chicken and gourd as friendly
stealing.
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U Myo will give us a
chicken. We need only
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There are gourds in U Thar Moe's & M
compound. Let's steal it. #
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U Thar Moe is short-tempered,
and he sleeps slightly. | am
afraid. Who will risk at
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What Maung Ngai says is right.

here are gourds in U Thar Moe's 4
compound. '
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Maung Ngai and

Pyone Cho approached
U Thar Moe's
compound.
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Yes, but hands
are cold.
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So, at night while Kyaw Lin was
cooking the chicken...

Maung Ngai, Vb
enter into it, S
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The chicken is about to be cooked, we
must get gourd in time. You said
you dare to steal.
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Maung Ngai, as he was urged by
Pyone Cho, he entered into the
compound reluctantly,
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When he was about to pluck the gourd
he could not steady his hands.
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He is just like .‘too eager to ? - M
steal, but daze to do so’. i \\@ @ A
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29| Because of Pyone Cha’s voice,
il U Thar Moe woke up and chased
Al them with the stick.
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To steal something, when a person approaches, the dog barks at him. When he cuitivates
the crops, there is a drought.
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Whatever a person does it

won't be good for him. This
proverb is use in such a case.
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The widow Daw Myit had four children. When her husband died, she looked after her

children by frying the snack.
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She fried and sold the snacks under
the rain tree and earned her living well.
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But when the price of oil
rose up, she face some
difficulties.
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Members of city development : &= LRI \“\\
asked her to move her makeshift . Y \

.
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Bt cqpaftosonad eqpligfedop:
This place is under the
management of city development
committee. You don’t have the 4

right to sell your snack,
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And the road will be i o, to other place.
expanded. So move S 4 . i
your shop within _«fii
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She changed her vocation by plucking convolvulus

with her ten years old Maung Tee in the field outside
the town.
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She sold them in the market. But the field in which she picked up the convolvulus was
bought by a company and fenced it. So she could not rely on it.
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Em! What we encounter is
just like, when we steal the
. SN ¥ i, dog barks, when we grow
'\m o _,,,_( - = TR R there is drought \
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One head cannot carry two pots
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One head can carry only one water-pot, not two cannot carry simultaneously.
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Ko Myo Saung took

responsibity of timber
=il when his father died.
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Like this when a person does
his work, he must concentrate
only one job. This proverb is
used in such a case.
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| He supervised two motorised
1 boats which navigated betwee
1 Monywa and Mawlaik. So
/1 he was very busy.

\\ ‘ '-.\\\\ W Ku‘

\.\ \\

)
eBeodyodescd §abddids
Ko Mya Saung, the boat
is out of function in
Kalewa. Come
with us.
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What a trouble! I've received

arders to mill timber
just in time.
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His mother advised, Ko Myo Saung.
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Son, you're greedy on your works.
Although you can manage well,

you can't carry two water-pots 4l

on your head.
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So transfer one of your
two works to your
brother.
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If he is not skillful at first,
you show him how to

GBI cwce

Yes, | realize,
mother.
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Hack at one part, but cut at another part
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The intention is one, but actuallty tualt is other. This proverb is used in such case.
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May Si who wanted to educate bachelor
Ko Thein Aung who used to visit and woo
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I'll prepare the
lime juice to serve him

A om8c8 oBigoBeaon
wgfecy [Podaopd
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I'll put laxative
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Alas! When | inhale it, co8 33820303 cfgrofogrop§sgad
| suffer stomach pain 5 When May Si rushed to the
| - latrine.
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Huht Lime juice is fragrant.

Possibly my daughter
prepare it. I'll drink it.
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Her father U Phyu Lu returned
from golf-course. '
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Hm! Daddy, | d f Sl e |
it for igo T;?‘reelﬁare & o : X L) A You prepare another
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Err! | suffer T, Wl . .
stomachache. (Y ' , :o§eoor Goos

238o0afgry

Oh! | must rush
to the latrine.
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I've done. | hack one

part but it cuts
another part.
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By preparing the Loop of rowlock,
it drift up to the village Ywa Thit
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When the boat is about to row, the oar is put into the loop of rowlock and prepare it.
Too much preparation. it delay and other arrive at Ywa Thit Gyi.
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Like this when one is preparing to do, other
do it in advance.
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The university student Po Pyi was less industrious and slow in doing something as well.
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The students in hostel woke up early
in the morning to go on excursion
to Bagan.
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As usual Po Pyi was doing reluctantly.
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He was slow in washing
his face and dressing
himself.




sdicsonéadolad c§mebol
ogpSteogaoboopdepon
w0pdt [0326840 +es

He put materials into
his travelling bag.
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All of his friends had been on a

highway bus in front of the hostel.
But Po Pyi was not complete.
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Po Pyi, do quick! You're too slow
just like preparing the loop

of rowlock and others have
arrived Ywa Thit Gyi.
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The people can praise someone and it lasts only seven days and blame also lasts only
seven days. There is no need to shake up because of praise and blame.
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During the reign of Lord Buddha,
the Marghandy brahmin asked
Lord Buddha to marry his daughter.
Lord Buddha retorted clearly.

/
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i\ | don't want your daughter
W who was filled with
_dirty matter.
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When the daughter of brahmin heard the denial of Lord Buddha she had a grudge on him.
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When Marghandy who was the

daughter of brahmin became
the queen.
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When Lord Buddha, along with Shin Ananda and other disciples went to the country of
Kauthanbi which had lack of religion.
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The queen Marghandy, giving

the presents and rewards to the

soldiers and ordered them to
vituperate Lord Buddha.
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So the foolish people

oj] congregated along the

4] way on which Lord Buddhally/
and his disciples and they}{
mocked and yelled at

Lord Buddha.
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They are animals,
Useless fellows.
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Shin Ananda, no longer
tolerated and asked Lord

Foqfddnes @4,
Begoyadgeoip
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Your Highness, we y
should go other
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My disciple Ananda, if there
. is also foolish people, which
- way will we go?
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Referring to Lord Buddha's word,

there is a saying that praise and
blame last only seven.days each.

ag2tqedlc opep:
We must choose
another way.
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Ananda, don't worry about it.
if they bilame me they can
blame only seven days.
We must be patient.
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The fang of a barking déer can

cut-off the thigh of a tiger
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The barking deer which has loose fangs and when it had been cornered it could fight
the tiger until the tiger died of cut-off its thigh.
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Like this some people underestimate the other and bullies him. When he fight back,
he will be dead.
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Moe Kyaw, who was the owner of Yaung Chi Oo cafe was a knavish man. There was

a conflict between he and Khin Maung Yin who was the customer, on account of the
changes.

oBep>
Take that!
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The young man who had been slapped s next time, I'll slap you.
returned home with tear in his eyes.
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: Hey! Guy!
About two days later, Khin Maung Come to me.

Yin passed in front of the cafe,
Moe Kyaw called on him.
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Have you any grudge on me
for I've slapped you,
Don’t mention about it. 2
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I've satisfied.

o1 coypdafdlad
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If so, worship me or I'll slap A
you again, !

As he was slapped and worshippea
him among the crowd, the young
man felt ashame of it.
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When young man worshipped him, he saw
the dagger at the waist of Moe Kyaw.
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When young man stood up, taking the dagger Wr'f//’//ffﬁ” Ly / //
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qmckly and thrust Moe Kyaw with it.

The bystanders applauded
when Moe Kyaw died.
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The man who bullied the

cther died as the proverb.
Loose fangs of barking
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The cattle with curved horn gather to an
ox with curved horns
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The oxen with curved horns [/ i il !
come to an ox whose A "l
horns are curve too. o /
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Like this unqualified people
come to the unqualified
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Though Maung Naing was a carpenter, he was a less industrious young man. So his
workmanship was not good.
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The people who wanted to
build good house did not
hire Maung Naing. So his
wife scolded him.
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As you are useless, no one hire
you. You can't build a house _ @
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Maung Naing, | accept to build a brick
house. You do as carpenter. | am

mosonry. The owner has
not enough money.
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The owner who can’t afford to
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So as he cannct afford
he hire poor quality
carpenter and
~__masonry.

o
condoowntadpd pd a8
080pa098c0n3dqeon;
omedleco

So he hires poor quality ,
carpenter and
masonry.
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Just like the ox with curve s,

iy horn comes to the ox with

curved horn.
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The water cannot be kept in the basket
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Water cannot be brought with the basket. The water will seep out. Just like that if the
work is not well-planned one, it will be in vain.
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Although Maung Soe
was an industrious young

man, he was not neat
and tidy man.




O WWW. burmeseclaSSIc oom

cunogo@ﬁ o emBeen

cqo&:odicq:o?ﬁc&?o cunés

o} oudeorSomo§ curoude

His mother-in-law assigned
Maung Soe to buy carpet.
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ung Soe bought various designs and colour of carpet from upper Myanmar and
brought with twelve wheeled car.
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Maung Soe's list were not tallied when his
mother-in-law checked.
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According to this list,
we have lost.
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Daughter, your husband is not

» reliable in buying the commodities.
His list are wrong ones.
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It is just like bring
the water with
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On account of weather condition, the course of stream will fade away. But the genetic
lineage does not fade.
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The parents of Thin Thin Wa
did not agree with her lover
Soe Myat. So the two lovers
faced the difficulty.

enl~t s pTH]
Why don't you agree
Ko Soe Myat with
me?
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Ko Myat Soe is graduate.
He is going to be sailor. He
drinks small amount of
beer. That's the

. :’I _exception.
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You knew only that, Soe Myat's
father has lesser wife.
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Soe Myat's aunty is an
adulterous woman.
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So there is a saying that the course
of stream will fade away,

but the genetic lineage
doesn't fade.
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Before you love him, Soe Myat

has other girl and he
abandoned this girl.
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However he is rich, his
character is not good.
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So we don't agree
you with him.
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Yes, | understand,
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The mouth makes you to get love and loathsome
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The depth of the mouth region is only four inches. By using this mouth you will be loved
by other or you will be hated it. This proverb warn you in social dealing.

ocBoomoopl SofimjpSen il mggmem,ﬂ$
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Q&cqog egpaopde Sister, give me

88t [§8AoncSe the pork with

The pork-seller Mi Sann Kyi, equal weiihl.

though her conscience was
good, she used to say rude
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You know, | am not a thief.
If you don't believe me,
don’t buy from me.
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Across her shop, the
pork-seller Khin Mi
though she reduced

weight, she used to
say politely

éu DaocoNné

eemicuicsd

Sister, give me
good flesh.

an 80bq 28w wBom
moonconieont(dies

oncBe§ro8c§ oSron§o}
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Don't worry, sister. | know
you like good flesh. So
choose it for you.
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Later, no one buys Mi Sann Kyi's

shop and most of the customers
came to Khin Mi.

8

Her mother noticed about
it and she admonished
Mi Sann Kyi.
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As Khin Mi says sweet word,
most of the customer
come to her.

08: p€m madladedsffs
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Daughter, you say rude words.

So most of the customer don't
come to you.
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Mouth of human can
make love by others

and hate by other
as well.
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So the ancient people f:\:{'ed
to say that the mouth makes
you to get love and to
be hated.
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I've done wrong, mother.
| behave myself.
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Most of the Chittia's head are bald. So doing unimportant work is wasting the time.
So this proverb is sarcastically used.
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While he is here.both

of them will excahnge
their view,

8igopife 20cm000203
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Hubby, tomorrow, Maung Thein

Myint, to whom we agree with
our daughter. He is the son
of gold merchant Daw Ni ,
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If so, I'll examine if he is

suitable to be my
son-in-law.

qéa3onégeon 2003
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You can judge him, but
I"ve something to tell

qSegpecor moyd endgmaoghs

\ eoméigeonén oo ogecor
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Maung Thein Myint is a handsome
young man of good natured. He is

wealthy too. | know him well
when | went to Mandalay.
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He is my choice as my son-in-law.
Don't be inquisitive just like
searching hair-lice on the
head of Chittia.
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Don't you afraid
of me?
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No, | don’t search any
hair-lice on the Chittia's head.
I won't find any fault to
your son-in-law.
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Though a person is under the sour tree, he cannot find any sour fruits. The product is
rare in the production firm. In such a case this proverb is used.
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The sculptor Maung Wai Thar's .-:

il craftmanship was very good.
So most of the customer came i

il to him.
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: That’s the photograph of my
| ml S R father. Please sculpt the
Ui UG g " >, likeness of my father,

i
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He had sculpted for so
many years.
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One day his beautiful wife died of heat exhaustion.

. ?f‘ ﬁiﬁ;ﬁmw

U _ ofilgbop qoicopioiegyd gudm
[a8qeco guSqul YR cepaBegod cunmu[diion cwrconcouds
Nwe, what has Wil AR On seventh day after her funeral, his
happened to you? 4 LSS  mother-in-law came and asked him.
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eep Qgdq con
Maung Wai Thar, you've
sculpted other’s images.

Do you have your
wife's image?
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Huh! As | am too busy, | haven't
sculpted my wife's image.
. Her photograph is
not found.
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Em! Your situation is

just like the sour fruit

is rare under the sour
tree.
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If 2 person takes out the royal barge, he will be condemned. If a person rescue a human,
he will be ungrateful response. This proverb gives warning to you.
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This proverb evolved like this. In ancient time, a prince
took a bath with his retinues.

i

/

/éf//‘f//

§reco qodonqabmyen(Se
cqdigeqpdlognep seefgesad
cop§eopds ajagniecnyonuds
When sudden squall of rain

and storm drifted the prince
from his retinues.
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Luckily, the prince grabbed

2 log and drifted along the current.
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The hermit let the prince to
warm himself.

o8toont
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Prince, warm
yourself.

o000 wfioglgod
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As he was a haughty prince,
ne felt a grudge on hermit
for lacking due respect,
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A hermit rescued him.
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I've only fruits and
eat them.
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The ungrateful prince had a grudge on his saviour the hermit.

. \\\\\\\\\%i 3 \\\\\\.§ |

I ) 4 ﬁz
’-#f-wf i ///éﬁ

i
1l —

38cp208 olioomum [§lecndad [geqpadogn
oj=edl souplicord mudogdogmoiamecyed opqé
[@8csonpanubi oy 7q€[gdcndj§¢20 qexum
egB|eox’e8 [ReepaSomeoryonuds

When his father died, the prince became a king.
At that time, the hermit came to his country.

8qe0007 dofmcSeoocSBRs -
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Though he save my life, but
he doesn't respect me.
I'll punish him one day.
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When the king toured




“wpwbligrieseglassic
W W "/Nlustration Myo Man

0eeed Bcﬁo@ Qe
eop [§edlogs
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Soldiers, catch this
hermit and kil him.
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| am in peril because I've save the ftwo

legged creature. Don’t pick the
royal barge up too.

oéigi€icdom qeayofedff:
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When the hermit was about ta be
killed, he announce a word.
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In this way, this
poverb evolved.
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If you favour a puppy, it wil lick your face
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If a person favours a puppy, it will lick his face. Just like that if a person favour a young
and man of Iower status, he will become unrespectful man.
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Daw Thida Theint was an officer and
she associated without differentiating
the status_.

oo cndemnniofambimncdimediyy pdeadad
eonégucd qifefelgr waBadefgradecg§onuSe

She dealt her assistants as if they were her
relatives.
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Her assistants loved and
gave due respect.
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But a peon named Baida, took 2 chance over Daw

Thida Theint's good nature.

condeod]

odigé vedm

\ Maung Baida, if you
don't have tiffin box,
I'll share you half

3353;\:[;§0m dofefp
epomay dofoy §couisfg
ego3&ionondgengponud
Hey! This officer likes and

. loves me. So she share
N half of her meal.

So | don’t have to take
tiffin box. How
smart | am.
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When Daw Thida Theint heard about it, she felt sorry for it.
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Baida tells to others
like that.

adled wog,
‘egiecor eqpoé Chogiod
§or0q0d’ o
It is just like when a

person favours a puppy,
it will lick his face.
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Oh! I've help him as

my own younger
: : brothar.



If you want to strike a dog. you must
look at the face of its owner
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If a person wants to strike a dog, he must aware the face of the owner of the dog.
However you want to punish someone, first you must beware his parents.
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Maung Ngai and his
friend used to roam

about the village during
the weekend.
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They entered into the compound
of U Thar Bu and stole the custard
apples.
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Hey! Children!
Thieves!
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When Maung Ngal heard U Thar Bu's voice, they used to run away.
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Tok! What a rascals!
Whose children are
they!

aoneconndesnéol
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If I've caught them,

I'll strike them
seriously.
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One day, U Thar Bu hid
himself in the bush. When
Maung Ngai stole the
custard apples..,
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Huh! Uncle Thar Bu! 2 2 S
Run! Run!
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U Thar Bu aimed to strike Y ' : 4 : 4y
with his stick. ' R S '



Huh! Are you the son
of U Myo?
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Yes, | am U Mya's
B son, Maung Ngai.
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| want to strike you. But your father is .

my friend. So if a person wants to strike

a dog, he must look at
its owner.
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Don't do like this again.
If you want to eat
ask me. I'll tell about it
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Maung Ngai ran away in fright. |72
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When the old dog is taught to handout it is usualfly dificult. Likewise when the old man is
taught the modern technology it will be difficuit. Such a case this proverb is used.
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When grandpa Po Phyu armmived

at the group of other pensioners
envied him at the cafe.
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Deeper at night, clearer

is the internet. We can ///
watch various lines. i
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By means of facebook | . \"\ )\:\\, : LA
can chat with young girls. . ‘\'\}\(\\\\\_\\‘ AN
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Teach me how to find out
the lines.
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. N \ - Ask Win Pe. He is
== | \ il » skill at it.




'”"“www burmeseclassm co

nm--ns’""

:n:ﬁ@pxné wﬁ\: touch phone ©QO2
oudarn mEonpcbelepadeeoy Facebook [303
pedeecy cpgademboamadalyy Ecved ...

Grandpa Phyu bought a fouch phone and
leamt how to sslect Be Ine I imtemet and
facebookmamrwh
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Phew! | forget how to handle it.

As I'm over seventy years old,
my eye-sight is dim.
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Em! What | am doing is just

like an old dog is taught
how to handout.
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The word of deva comes out
from the dog
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Just like holy word of deva come out from the mouth of a humble dog, honourable

word comes out from the humble person. This proverb is sarcastically used in this case.
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Once upon a time, a thief who
- was condemned by township

officer, to execute him at the

cemetery. The slaughterers

brought him.
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The thief was about il
o be executed.
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I commit only stealing. But
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So don’t go to hell and
release me.
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Stop talking. If you know
the punishment of the
theft, why did you
commit it?
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His complaint is just like the word
of deva comes out from
the mouth of dog.
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"\ We kill you as order. So /: . :
i : AU Wl Later, the slaughterer killed
\, we haven't commit B X ] the thiet.

heavy crime.
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The white dog dares not enter
among the people
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White dog is not loved by most people. So the white dog dares not come near the peopie.

Tok! What an
ignominious
dog.
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It indicates that unqualified person cannot be among the qualified people.
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Maung Thet's family was educated milieu. So they got good jobs and their standard of
living was higher.
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Among them, the exception was only Maung
Thet. He relinquished from school without
‘ proper education. He worked as car-agent
and real-estate broker. In reality he was

a drinker.
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| drink alcohol
because | like it.
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Uneducated, alcoholic and lack of personality, so he was avoided by his relatives.

dfsecgforyr mogpedon
§q€ o.03e8cbcdB[o3opm

il When there was a donation among}
his relatives no one invited him,
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As he was humble among [y Ty

his high standard relatives.
So he dared not go to them.




Son, your elder sister's
donation on ordination
hall.
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| don't want to go
there, mother.
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Em! Maung Thet, you live as you like

and you are out of society among
the relatives.
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You are just like the white
dog dares not enter
mong the people
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To straighten the curl tail of dog put the hollow bamboo tube on it, but when bamboo

tube is taken off, its tail curl as usual. Likewise a person with bad habit, however he
was amended hIS behawour Stlﬂ as usual

il ..
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Sonny was an originaﬂy
boy of bad habit.
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Because of report of his relative, his uncle U Aye Chan who was the retired headmaster
called on his nephew to his house,
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His uncle looked after

him well and admonished
him.
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Don't drink and live in peace.
I'l invest a business
for you
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However his uncle looked after
him, he lived peacefully only
a short time.
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One day, he stole a lakh of
money from his uncle.
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He drank and blundered as before.

o€af8acimn weoméiecoeon
voSodtoy€eomntieaniefalicuicopss
23,80 cmuSefrérecmoy:

Em! As Sonny is ariginally a bad
dog, however | create good
environment he doesn't
change his mind.
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Just like put the hollow bamboo
tube on the curl tail of a dog. '
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" > When a dog is mad, other dogs avoid it for they will be infected by rabid disease.
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It's me.
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However the rabid dog was avoid by other dog it was lasted only a noon.
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Like rabid dog, unqualified man, though he is prospered by chance, it will be only a
short time.
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The carpenter U Thien won 100
lakhs from lottery.
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I've got 100 lakhs, |
renounce from tiresome
carpenter.
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Go!
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He threw away his materials and
wore fashion clothes and lived
haughtily in the street.
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So he worked his
original work as
carpenter.
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All of his fortunes were evaporized
within six months.
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Hal Hal Aung Din is just
ike a mad dog it prospers
only a noon.
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When the rabid dog and good dog bite,
the ear of good dog is cut off

When a good dog bites with rabid
dog the owner of the good dog cut
its ear lest the rabid disease
should infect his dog. So the good
dog suffers bad result
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Just like this when a good man quarrel with bad man, he will be under arrest.




LW
% NS B
habot 'I(Ila

|uf

cm&:ﬁﬁmon a;ccﬁqﬁwémém soqo‘i:ao:& cﬁﬁésoﬁ_ m&ecm&m
wqoie§éal o§aSagmBonade

Maung Thein Pe was asked by his friend to serve him with alcohol. So they
together went to the liquor shop at the comer of the street,
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They met knavish Mya Gyi and his men.
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His friend was bumped accidentally and they

started to quarrel.
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Take that!
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Maung Thein Pe struck with stool
to Mya Gyi who hit his friend.
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The heads of Mya Gyi and his cohorts were cracked and Maung Thein Pe was imprisoned.
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His mother came and met Maung
Thein Pe in the jail.
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You've never been quarrel
with other. Now you've
quarrel with knavish
man.
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Mya Gyi has been in the jail
i 've
been blackmarked. -
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; When the rabid dog and good dog

bite, the ear of the good dog
is cut off. Don't be like ¢
that agaln i
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When the big dog jumps, the dust will rise up, but when a puppy jump, no dust rises up.
The unqualified people are not taken into matter.

Befgesortom a;og.@wocm?
qbsonfoguSof§r gqapdedsy
8:(3‘3:@86?32 E&ﬂo‘xﬁl

U Mya Saung was a rich man
in his town. His sale centre
was thriving.
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Aung Maung who was jealous
of U Mya Saung's wealth.
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Uncle, Ko Aung Maung will

establish a sale centre
near the river-bank _4
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Yes, what will it be,
Maung Ngai?
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All of Mya Saung's sale centres Tosk
ill be gone. Wait and see. /// j &
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| don't mention about his
jealousy. He has little
capital. How can he compare
..My big investment. _
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Don't worry. When a puppy
jumps no dust will rise up.
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At night, the dogs are in the habit of barking when they see something suspicious to
inform their owner.
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Whenever the dag barks,
there will not be thief. When
they see someone passing,
they used to bark. So don't
get up and look. You will be
in sleep deprivation.
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Similarly if there is a whispering campaing and rumour are not worthy to notice.
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Near Daw Mai Si's house
there was a group of women
who used to gossip.
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\  The woman in this house
i ac’rs as a yogi angd she
D seems to care no
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Her husband doesn't

drink alcohol or drink /i
secretly. o
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They gossip about
esleuda} [gée(g auyn%r like this.
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The girl who was the ;
neighbour of Daw Mai
Si retold her.
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Nwe Nwe, | don't care about it.

| don't aware whenever Oé\
A the dog barks. The End, ¥
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